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1. ВВЕДЕНИЕ 

Ритуал является неотъемлемой частью 
нашей жизни: приветствие при встрече, 
празднование дня рождения с любимыми 
людьми, обмен кольцами на свадьбе. Язы-
ковые способы выражения в ритуале уже 
много лет изучаются социологами, психоло-
гами и лингвистами, а сам ритуальный дис-
курс в последние годы широко обсуждается 
в лингвистической сфере (Е. Г. Бейнинсон, 
2014; Л. Р. Сардалова, 2016; К. В. Овчарова, 
2016; Н. Ю. Фанян, 2018; Е. А. Дженкова, 
2022). Ритуальный дискурс как лингвистиче-
ская категория представляет собой стерео-
типное, символически нагруженное вер-
бальное общение, ориентированное на за-
крепление идентичности индивидуума как 
члена социума либо создание новой иден-
тичности индивидуума [Овчарова 2016: 249]. 
Праздничное поздравление лидера государ-
ства — это типичный, но и в то же время 
особенный жанр ритуального дискурса. Как 
отмечает А. П. Чудинов, «современная по-
литическая коммуникация часто бывает не 
менее ритуальной, чем в советские времена, 
но сейчас изменились ритуальные правила и 
соответствующие им роли» [Чудинов 2012: 
53]. С непрерывным развитием демократи-
ческой политики праздничные поздравления 
лидера государства теперь содержат не 
только такие стандартные выражения, как 
приветствие, пожелания, но и политическую 
информацию, например, о текущих социаль-
ных условиях, планах на будущее и т. д. Дру-
гими словами, поздравления с праздником от 
лидера государства носят одновременно ри-
туальный и информативный характер. 

С тех пор как В. В. Путин стал президен-
том Российской Федерации, он выступает с 
праздничными речами перед общественно-
стью или определенными группами людей 
по важным праздникам. Всем известно, что 
цель выступления политиков — это убежде-
ние аудитории и достижение политических 
целей. В зависимости от типа праздника мы 
предлагаем разделять праздничные по-
здравления президента на две группы: по-
здравления по случаю праздников с боль-
шим или малым политическим значением. К 
первой группе относятся обращения по слу-
чаю общественно-политических праздников. 
Ко второй группе — обращения по случаю 
профессиональных и культурных праздни-
ков. В данной статье рассматриваются 
структурные компоненты и средства выра-
жения оценок, содержащихся в официаль-
ных поздравлениях В. В. Путина по случаю 
важных праздников, обсуждается значение 
ритуального дискурса в политической жизни. 

2. ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ 

В социологических исследованиях риту-
ал и религия рассматриваются в тесной 
взаимосвязи. По мнению французского со-
циолога Эмиля Дюркгейма, «религия явля-
ется системой верований, а ритуальные 
практики — формой проявления этих веро-
ваний» [Кузьменков 2018: 153]. Люди с об-
щими ценностями придерживаются опреде-
ленных правил поведения в определенные 
дни, чтобы постоянно подтверждать, что они 
являются частью данного коллектива, таким 
образом укрепляя коллективную идентич-
ность. Ритуальный дискурс занимает особое 
место в ритуале, объясняя причины риту-
альных действий и поднимая их на более 
осмысленный уровень. 

Теория дискурса относится к числу ак-
тивно развивающихся направлений лингвис-
тики [Овчарова 2016: 213], а ритуальный 
дискурс также становится объектом изуче-
ния во многих лингвистических исследова-
ниях. Немало лингвистов изучают ритуаль-
ный дискурс с точки зрения прагмалингви-
стики (Е. И. Шейгал, 2004; В. С. Карасик, 
2004; Е. С. Кубрякова, В. З. Демьянков 2007; 
К. В. Овчарова, 2016). В данном научном 
направлении принято выделять два основ-
ных типа ритуального дискурса: жесткий (на-
пример, молитвы и обрядовые действия) и 
мягкий (например, научные тексты) ритуалы 
[Овчарова 2016: 214]. В настоящее время 
ритуальная традиция во многом сохраняется 
в различных праздниках, в связи с этим 
праздничные поздравления рассматриваются 
как жанр ритуального дискурса (Л. А. Ласица, 
2017; Е. К. Абрамова, О. А. Агаркова, 2019). 

Праздники в современном мире отра-
жают социокультурную, общественно-поли-
тическую ситуацию, закрепляют ценностные 
приоритеты общества [Эмер, Акентьева 
2019: 315]. Большинство из них связаны с 
известными историческими событиями и за-
креплены в виде законов. Правительство 
или соответствующие организации устраи-
вают торжества, чтобы отличить эти дни от 
монотонных, однообразных будней. Празд-
ничные речи важных людей придают празд-
никам больше колорита, а поздравления са-
мых важных членов политической элиты 
страны становятся всё более ожидаемыми. 
Можно сказать, что праздник — это связь 
между прошлым и будущим, одновременно 
являющаяся коммуникационным мостом 
между обычными людьми и властями. 

В данной связи в фокусе внимания на-
ходятся официальные поздравления пред-
ставителей власти в Российской Федерации, 
в частности В. В. Путина. С 31 декабря 1999 г. 
(за исключением периода с мая 2008 по май 
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2012 г.) В. В. Путин обращается с празднич-
ными поздравлениями ко всему российскому 
народу или некоторым социальным группам 
через различные средства массовой инфор-
мации по праздникам. Эта традиция посте-
пенно стала одной из характерных черт по-
литической карьеры президента. Здесь 
ядерным жанром ритуального дискурса яв-
ляется «поздравление», которое нацелено 
на моделирование идеальной гармоничной 
картины мира, создание эмоционально при-
поднятого настроения у адресата [Эмер, 
Акентьева 2019: 316]. Однако поздравление 
президента относится не только к ритуаль-
ному дискурсу, но и к политическому дискур-
су, демонстрируя смешением неинституцио-
нальных и институциональных жанровых 
черт, в чем проявляются отличия от формы 
и содержания традиционного поздравления. 
Следует отметить, что для удобства пони-
мания мы называем все праздничные обра-
щения президента «поздравление». 

3. СТРУКТУРНЫЕ КОМПОНЕНТЫ 
ПОЗДРАВЛЕНИЙ ПРЕЗИДЕНТА 

Человеческая деятельность включает в 
себя три основных аспекта: материально-
производственный, социально-политический 
и духовный. Они соответствуют экономиче-
скому (материальному), политическому (ин-
ституциональному) и культурному (духовно-
му) полю человеческого общества. В связи с 
этим мы классифицируем праздничные по-
здравления в соответствии с их социальны-
ми атрибутами следующим образом (табли-
ца 1). 

Адресат. Обращение В. В. Путина к ад-
ресату в поздравлениях зависит от того, к 
какому типу людей относится данная ауди-
тория. Адресатом в новогодних обращениях 
являются граждане страны как единое це-
лое: Уважаемые граждане России! Дорогие 
друзья! (2015 г.) Адресатом в поздравлениях 
по случаю Дня народного единства являются 
не только граждане страны, но и те, кто вно-
сили вклад в укрепление единства россий-
ской нации: Уважаемые коллеги, друзья! 
Дамы и господа! (2017 г.) Хочу поблагода-
рить и присутствующих здесь соотечест-
венников, а также наших друзей — граждан 
других государств. (2019 г.) В поздравлени-
ях, посвященных Женскому дню, Дню учите-
ля и профессиональным праздникам, адре-
сатом является целевая аудитория: все рос-
сийские женщины, учителя и профессио-
нальные группы. 

Часто используются такие лексические 
единицы, как каждый, все, народ: каждый из 
вас (новогоднее обращение 2000 г.); всех, 
кто отдав свои жизни (поздравление с 
Днем Победы 2004 г.); когда народ России 
положил конец трагедии Смутного време-
ни (поздравление с Днем народного единст-
ва 2020 г.). Данные языковые средства вы-
ражения эффективно концентрируют внима-
ние аудитории, позволяя каждому человеку 
почувствовать себя частью большой страны 
[Ласица 2017: 23]. Использование приведен-
ного выше обращения в качестве начала 
поздравительной речи может сразу при-
влечь внимание слушающих и позволить им 
с интересом ждать продолжения речи. 

Таблица 1 

 
Вид праздников 

Количество 
поздравлений 

президента  
(с 1999 г.) 

Количество 
слов  

в текстах 

Профессиональные 
праздники 

День железнодорожника 17 1,717 

День работника сельского 
хозяйства и перерабаты-
вающей промышленности 

17 3,718 

День работников нефтяной и 
газовой промышленности 

12 1,544 

Политические праздни-
ки 

День защитника Отечества 19 8,458 

День Победы 20 9,8092 

День народного единства 14 6,252 

Культурные праздники 

Новый год 20 6,219 

Международный женский 
день 

19 5,485 

Рождество Христово 19 1,609 

Итог 157 133,094 
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Адресант. Речи Путина отражают его 
лидерский статус и политическую власть. 
Публичное выступление в качестве президен-
та РФ необходимо не только для достижения 
политических целей, но и формирования 
имиджа лидера страны. Так что в поздравле-
ниях президента нередко используется место-
имение я: как Верховный Главнокомандующий 
я всегда уверен в вас… (поздравление с Днем 
защитника Отечества 2019 г.); сегодня я низко 
кланяюсь всем ветеранам… (поздравление 
с Днем Победы 2005 г.). 

Однако праздничная речь Путина по-
прежнему остается типичным жанром риту-
ального дискурса, который характеризуется 
высокой степенью популярности по сравне-
нию с другими жанрами политического дис-
курса. Речь президента должна быть общим 
голосом всего общества. В большинстве 
случаев В. В. Путин использует элементы 
мы, все мы, чтобы уменьшить психологиче-
скую дистанцию с народом: 

Встречая его ровно год назад, мы с ва-
ми, как и люди во всём мире, конечно же, 
думали, мечтали о добрых переменах. 

(Новогоднее обращение 2020 г.) 
Мы ценим и любим вас всегда, а не 

только по праздникам. 
(Поздравление российских женщин с 8 Мар-

та 2019 г.) 
Благодарность и поздравление. Это 

самые основные жанровые компоненты по-
здравления президента, которые также слу-
жат жанровой связью между политическим и 
ритуальным дискурсами. Благодарность по-
казывает уважение, доброжелательность и 
внимательное отношение самого важного 
руководителя страны к обычным людям и их 
чувствам. 

Низкий поклон вам за подвижнический 
труд, оптимизм, энтузиазм и искреннюю 
любовь к детям. 

(Поздравление с Днем учителя 2007 г.) 
Мы благодарны всем тем, кто днём и 

ночью, в будние дни и в праздники всегда на 
посту. 

(Новогоднее обращение 2015 г.) 
Первичная цель поздравления — созда-

ние приподнятого настроя адресата. Стоит 
отметить, что некоторые праздники связаны 
с памятными историческими событиями, ко-
торые легко вызывают плохие и горькие 
воспоминания. Например, День Победы — 
не только празднование великой победы в 
войне, но и почитание тех, кто отдал свою 
жизнь. Поэтому в своем поздравлении по 
случаю Дня Победы В. В. Путин по-
прежнему упоминает войну и армию: Слава 
народу-победителю! С праздником вас! 
С Днём Победы! Ура! (2017 г.) С днём славы 

нашего народа, сокрушившего нацизм! 

(2013 г.) 
Пожелание. В своих теплых пожеланиях 

В. В. Путин часто использует более красно-
речивую риторику и лексику, чтобы сделать 
речь более эмоционально выразительной. 

В этот день наступившей весны хочу 
пожелать вам любви, взаимопонимания с 
теми, кто вам дорог, и чтобы то душевное 
тепло, которым вы так щедро делитесь, 
возвращалось к вам сторицей, так же со-
гревало ваши сердца. 

(Поздравление российских женщин с 8 Мар-
та 2023 г.) 

По случаю праздников президент часто 
выражает свои лучшие пожелания относи-
тельно светлого будущего Родины, чтобы 
призвать народ к объединению и совмест-
ному преодолению трудностей. Из-за изме-
нений в международной обстановке данные 
пожелания звучат чаще в новогодних обра-
щениях последних двух лет. Это также под-
тверждает то, что политический дискурс ме-
няется вместе с изменением политической 
ситуации. 

Пусть эти сердечные слова и благород-
ные чувства придадут всем нам как можно 
больше душевных сил, уверенности, что 
вместе мы преодолеем все трудности и со-
храним нашу страну великой и независимой. 

(Новогоднее обращение 2022 г.) 
В наступающем году хочу пожелать 

всем российским семьям самого доброго. 
Ведь из истории каждой семьи складыва-
ется история нашей огромной, прекрасной 
и любимой Родины. 

(Новогоднее обращение 2023 г.) 
Аргументы. Для повышения внимания и 

воздействия на аудиторию поздравление 
президента основывается на аргументах, со-
держащих общие нравственные и философ-
ские положения, которые считаются обще-
принятыми в современном российском обще-
стве [Ильичева 2015: 378]. Это также являет-
ся наиболее существенным отличием прези-
дентского поздравления от традиционного. 
Праздник транслирует и закрепляет значимые 
для общества ценности, помогая легитимизи-
ровать государственный строй [Эмер, Акенть-
ева 2019: 136]. Возьмем в качестве примера 
русские профессиональные праздники. 

Раньше в России уважали людей твор-
ческих, способных ради дела забыть о своем 
собственном благе и жизни. Труд и человека 
труда всегда высоко ценили. С усилением 
влияния западной идеологии идеи матери-
ального превосходства в обществе стано-
вятся всё более популярными. Чтобы при-
звать общество вернуться к драгоценной 
трудовой традиции, В. В. Путин выступает с 
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речью по важным профессиональным 
праздникам, в которой может говориться о 
важности праздника и самого труда. 

Традиция ежегодно отмечать этот 
профессиональный праздник родилась уже 
полвека назад в знак глубокого уважения и 
признательности к нелёгкому, самоотвер-
женному, можно сказать, труду всех, кто 
работает в вашей отрасли, как символ 
особой роли нефтегазового комплекса в 
экономике всей России. 

(Поздравление с Днем работников неф-
тяной и газовой промышленности 2015 г.) 

Повторю, такие достижения были бы 
невозможны без высокого профессионализ-
ма, энергии и самоотдачи работников от-
расли, без вашей готовности к развитию, 
к освоению передовых технологий и подхо-
дов в ведении сельского хозяйства. 

(Поздравление с Днем работника сель-
ского хозяйства и перерабатывающей про-
мышленности 2020 г.) 

По словам Щербина, «…праздник отби-
рает необходимые современные ценности и, 
проецируя их на прошлое, воспроизводит на 
этой основе необходимую цепь исторических 
событий, легитимируя тем самым режим» 
[Щербин 2014: 54]. Цель поздравления пре-
зидента состоит не только в том, чтобы по-
здравить, но и, что более важно, в продви-
жении традиционных ценностей и получении 
широкого признания, и тем самым в укреп-
лении политических позиций. Такие аргу-
менты, как подчеркивание важности празд-
ника и значение традиции отмечания, уже 
стали неотъемлемой частью поздравлений 
президента. 

Планы на будущее. Как один из самых 
влиятельных людей в политической жизни 
страны, президент транслирует государст-
венную идеологию и в своих поздравитель-
ных обращениях к народу, в том числе при 
упоминании планов на будущее, показывает 
свое добросовестное отношение к государ-
ственному делу. О планах на будущее пре-
зидент часто сообщает в новогодних обра-
щениях и поздравлениях с профессиональ-
ными праздниками. 

Мне бы хотелось, и мы сделаем всё 
возможное, чтобы результаты, которых 
мы достигли в экономике, привели к серь-
езным положительным изменениям в жизни 
каждого конкретного человека. 

(Новогоднее обращение 2006 г.) 
У российского АПК огромный потенци-

ал развития, и государство умножит свои 
усилия по созданию условий для дальней-
шего подъёма сельского хозяйства, для 
надёжного обеспечения продовольственной 
безопасности страны. 

(Поздравление с Днем работника сель-
ского хозяйства и перерабатывающей про-
мышленности 2013 г.) 

4. АКТУАЛЬНОСТЬ ПРЕЗИДЕНТСКОГО 
ПОЗДРАВЛЕНИЯ 

Ритуал является главным механизмом 
поддержания общественных норм и ценно-
стей, он связан с символами, подражанием и 
восприятием, обращается, таким образом, к 
подсознательным элементам человеческой 
психики [Кузьменков 2018: 155]. Независимо 
от того, на каком историческом этапе и ми-
ровом фоне находится наше общество, оно 
всегда нуждается в силах и положительных 
эмоциях, чтобы двигаться вперед. Именно 
поэтому политические элиты ценят праздни-
ки и выступают с поздравительными речами, 
осознавая их важную роль в создании пози-
тивной атмосферы и укреплении граждан-
ского общества в Российской Федерации. 

Одна из самых непосредственных функ-
ций президентских поздравлений заключа-
ется в сокращении психологической дистан-
ции с аудиторией и создании имиджа лидера 
государства. В дополнение к Новому году, 
самому популярному празднику, люди могут 
услышать голос президента по случаю мно-
гих других важных праздников. В. В. Путину 
уже удалось создать уникальную систему 
президентского дискурса. В классификации 
выступлений на официальном сайте «Пре-
зидент России» уже есть раздел «поздрав-
ление». Президент выступает с поздравле-
ниями, ориентированными не только на мас-
сового, но и на группового адресата, позво-
ляя людям с различными профессиями и 
специальностями получать заботу и внима-
ние от президента. В своей праздничной ре-
чи президент демонстрирует имидж демо-
кратичного и трудолюбивого лидера госу-
дарства. 

Одной из руководящих концепций со-
временного российского правительства яв-
ляется возвращение к традициям, что также 
хорошо отражено в праздничной речи пре-
зидента. В связи с этим президент всегда 
вспоминает значение празднования, а также 
традиции русского народа, такие как любовь 
и забота друг о друге, уважение к людям 
старшего поколения, победные традиции 
Российской армии, высокие идеалы пат-
риотизма, высокий профессионализм, энер-
гия и самоотдача работников, что помогает 
реконструировать традиционную картину 
празднования и актуализировать ценности, 
характерные для социума. Как отметил 
В. В. Путин в поздравлении с Днем народно-
го единства 2021 г., «этот праздник посвя-
щён тем главным, основным ценностям, ко-
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торые близки и понятны каждому из нас». 
В своих речах В. В. Путин дает высокую 
оценку традиционным ценностям, чтобы 
подтвердить значимость их существования и 
призвать людей обращать особое внимание 
на эти давние и по-прежнему актуальные 
нормы морали, ценности, которые соответ-
ствуют интересам и стремлениям России и 
ее народа. 

Как у одного из наиболее приемлемых 
для народа жанра политического дискурса, 
основная коммуникативная цель президент-
ского поздравления — убеждение и полити-
ческая пропаганда, которая ориентирована 
на все слои общества [Овчарова 2016: 239]. 
Политики всегда стремятся выразить поли-
тическую позицию, мнение и идеи по всем 
подходящим поводам, а использование про-
стых и понятных языковых выражений в 
праздничных поздравлениях, несомненно, 
является хорошим способом получить широ-
кое общественное признание и поддержку. В 
то же время празднование важных дней и 
разделение общих ценностей вместе с на-
родом также является подтверждением пра-
вительством легитимности. Это также одна 
из важных причин, по которой мы считаем 
президентское поздравление жанром с ат-
рибутом ритуальности. Ритуалы, подчерки-
вая общие ценности, могут эффективно 
смягчать социальные конфликты и поддер-
живать стабильное развитие общества. 
Большинство ритуалов в современном об-
ществе проводятся государством или наи-
более влиятельной организацией. Таким об-
разом, ритуальная характеристика полити-
ческого дискурса и политическая функция 
ритуального дискурса обладают особой ак-
туальностью. 

5. ВЫВОДЫ 

Жанр президентского поздравления 
имеет довольно долгую историю существо-
вания и уже стал одной из характерных черт 
российского политического дискурса. С од-
ной стороны, в отличие от других жанров 
политического дискурса (таких как устав 
партии, отчеты о работе правительства 
и т. д.), в президентских поздравлениях ис-
пользуются простые и доступные для пони-
мания выражения. Успешное публичное вы-
ступление требует от оратора высокого 
уровня речевой культуры. Поздравления по 
случаю популярных праздников помогают 
задавать позитивный и гармоничный празд-
ничный настрой, а также формируют иде-
альный образ лидера. С другой стороны, 
поздравления президента содержат соот-
ветствующую политическую информацию, 
что отличается от традиционных празднич-

ных поздравлений. Данный жанр речи уже 
стал одним из важных инструментов, позво-
ляющих простым людям получить представ-
ление о текущей политике и политической 
ситуации. Можно сказать, что поздравление 
В. В. Путина представляет собой органичное 
соединение институционального и ритуаль-
ного дискурса. Изучение поздравлений пре-
зидента является не только важной задачей 
в области лингвистики, но и хорошим спосо-
бом понять современное российское обще-
ство. 
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